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Normalisation des Diaporamas
et recommandations pour la réalisation et la projection

1998

Le 25 septembre 1975 la Commission Audio-Visuelle s'est réunie à Côme avec les représentants autorisés des neuf pays européens suivants: Allemagne, Belgique, Danemark, France, Grande-Bretagne, Hongrie, Italie, Pologne, Suisse. La première édition de la "Normalisation de la présentation des diaporamas" a été élaborée. En 1990, à la lumière des expériences acquises et des nouveaux systèmes disponibles, cette "Normalisation" a été entièrement revue et fait en 1997 l’objet d’une mise à jour complémentaire.

Le présent document contient un certain nombre de recommandations à l'intention des auteurs de diaporamas qui désirent voir leurs oeuvres projetées tant dans leur pays qu'à l'étranger, ou participer à des manifestations ou compétitions internationales. Il leur est instamment recommandé, dans leur propre intérêt, de suivre les recommandations formulées afin, d'une part, de faciliter au maximum la tâche des projectionnistes et, d'autre part, de réunir les conditions d'une projection sans reproche, leur assurant toutes les chances lors des compétitions. Cette Normalisation peut également être utile aux auteurs afin de leur permettre d'utiliser au mieux leur matériel. Les normes ne sont pas contraignantes mais elles sont pratiquement obligatoires si l'on désire faire des échanges avec d'autres pays. La diversité des systèmes de projection nous y oblige. Certains appareils sont couramment utilisés dans certains pays tandis qu'ils sont totalement inconnus dans d'autres.

1.
Catégories

a.
Diaporamas à deux projecteurs (monovision).

Les projecteurs convergent en un seul et même point, donc sur un seul écran.

Mais, de plus, la FIAP distingue les catégories spéciales suivantes :

b.
Polyvision.  

Projection au moyen de plus de deux projecteurs convergeant en un seul et même point donc sur un seul écran.  Seules les polyvisions à 3 ou 4 projecteurs seront mentionnées dans ce document.

c.
Multivision.  

Projection sur plusieurs écrans ou au moyen de projecteurs convergeant en des points différents de l'écran.  Cette catégorie ne sera pas traitée dans cette normalisation.
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d.
Sauf mention contraire (polyvision), les normes qui suivent sont valables pour les diaporamas à deux projecteurs (monovision).
2.
Durée
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Pour les manifestations internationales, et sauf indications contraires, la durée est limitée à douze (12) minutes, excepté si le sujet justifie une durée plus longue.  Il appartient aux organisateurs de préciser dans leur règlement la durée maximale admissible.

3.
Présentation des diapositives
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a.
Montage des diapositives.

Vues montées sous caches identiques, avec verres, sans angles vifs, conformes aux normes internationales (ISO/TC 42 : longueur et largeur : 49,8 à 50,8 mm, épaisseur: 2,4 à 3,2 mm).  Epaisseur recommandée: 3 mm.

b.
Marquage des diapositives.  
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Un point sera porté dans le coin inférieur gauche du cache de la diapositive telle qu'elle doit être regardée (c.à.d. en haut et à droite telle qu'elle doit être dans le projecteur). Ce point sera rouge pour les vues paires et jaune (ou autre) pour les impaires. La numérotation sera faite à droite de ce point quand la diapositive est positionnée dans le projecteur (donc retournée). Les diapositives porteront également l'indicatif du diaporama (3 ou 4 lettres). Lorsque les diapositives sont placées dans l'ordre de projection, il est recommandé de barrer en diagonale la tranche supérieure de l'ensemble de la rangée de caches, permettant ainsi une vérification rapide de leur classement. Il convient d'utiliser des marqueurs feutres indélébiles (par exemple type "permanent" pour diapositives ou pour rétroprojecteur) et de bannir absolument les étiquettes autocollantes qui font courir des risques de blocage dans les projecteurs.

c.
Numérotation des diapositives. Les caches porteront le numéro d'ordre de passage de la diapositive. La première image sera placée dans le panier gauche. La vue précédant une diapositive projetée en "aller-retour" portera deux ou plusieurs numéros selon les différentes places qu'elle occupera au cours de la projection.

Exemple : vue 5 venant en aller-retour sur la diapositive 4. Cette dernière portera les numéros 4-6.

Ainsi, toutes les diapositives impaires seront placées dans le panier gauche. Dans ces conditions, au premier coup d'oeil, le projectionniste sera à même de savoir sur quelles images devront être effectués les aller-retours. Cette numérotation est parfaitement utilisable avec les synchronisateurs de la nouvelle génération. Voir tableau chapitre 6b.
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d.
Numérotation en polyvision

La numérotation suivant l'ordre de passage n'étant pas toujours possible, les diapositives porteront le numéro de classement dans leur panier respectif. Le numéro sera précédé de la lettre du projecteur qui sera A, B, C et D. (par exemple A1, A2, A3, B1, B2, C1, C2, D1). La couleur des points-repères ne doit pas nécessairement être différenciée pour les projecteurs.

e.
Diapositives noires. 

Une diapositive noire doit être placée au début et à la fin de chaque panier (donc 2 dias noires dans chaque panier). Voir chapitre 6b.


f.
Résumé de l'identification des projecteurs et paniers 
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A = jaune
B = rouge
D = bleu
C = vert

Il est recommandé aux organisateurs (et aux auteurs) d’identifier magasins et projecteurs avec couleurs identiques suivantes :
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g.
Envoi des diapositives.
Il est déconseillé d'envoyer les diapositives en paniers lorsque l’envoi se fait par courrier. Par contre, les boites diapos des laboratoires conviennent très bien. Ces boites seront numérotées en rappelant leur nombre total (ex. : XYZ 1/4, XYZ 2/4, XYZ 3/4, XYZ 4/4) permettant de vérifier à la réception si l'ensemble est complet. Pour ces envois, les boites d'emballage standard de la poste sont vivement recommandées. Les emballages doivent assurer une bonne protection contre les chocs. Utilisez des emballages résistants pouvant être ouverts (Douane!) sans être détruits et réutilisables pour le retour. Ne pas caler les différents éléments de l’envoi avec des billes ou copeaux de polystyrène expansé dont il est difficile, voire impossible, de maîtriser la dispersion et l’élimination des poussières chargées d’électricité statique. Par contre, les feuilles plastiques à bulles ou en mousse sont recommandées. 
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4.
Supports sonores.
a.
Bandes sur bobines. 
Vitesse :
19 cm/s (7 1/2 ips)
Diamètre des bobines : 
minimum 13 cm (5’’)
Largeur traditionnelle :
6,30 mm (1/4‘’)
Bande amorce colorée de début :
au moins 2 m.
Bande amorce de fin : 
au moins 4 m (ou une longueur de bande vierge équivalente).

L'épaisseur totale des bandes ne peut être inférieure à 33 microns (les bandes "double ou triple durée" sont donc à proscrire).
Le départ de l'enregistrement des signaux de synchronisation (et le départ du chronométrage) correspondra à la limite de l'amorce et de la bande. 
Un organisateur de manifestations internationales doit disposer d’un magnétophone à bande à 4 canaux simultanés

b.
Cassettes

[image: image9.wmf]

Standard de base CEI
Recommandation

Vitesse
4.75 cm/s
9.5 cm/s

Types de bande

Classe II (Chrome ou Pseudochrome)

Réduction de bruit
Aucun
Dolby B, Dolby C ou dbx

Note 1
le "Standard de base" présente une qualité moindre que "Recommandation" et la qualité de son des cassettes n'est pas comparable avec celle des bandes sur bobines.

Note 2
ne réalisez qu'une seule copie de la bande-mère; ne faites jamais de copies à partir de copies.

Si un système de réduction de bruit est utilisé, il fortement recommandé de l’appliquer à l'ensemble des quatre pistes car beaucoup d'enregistreurs ne permettent pas de déconnecter ce système uniquement de la piste 4 (synchronisation).

L'épaisseur totale des bandes ne peut être inférieure à 12 microns (donc durée maximum 2 x 45 min, soit type C90). Recommandation: 18 microns (donc durée 2 x 30 min, type C60).

Le départ de l'enregistrement des signaux de synchronisation commencera plus de 10 secondes après le départ de la cassette. Le départ du chronométrage correspondra au départ de la cassette.

Un organisateur de manifestations internationales doit posséder un magnétophone à cassettes à deux vitesses et pouvant lire (lire uniquement est suffisant) les 4 canaux simultanément. Tous les systèmes de réduction de bruit disponibles seront précisés dans les réglements.

Les enregistreurs à cassettes domestiques. Actuellement ces enregistreurs sont tous stéréo et ne permettent pas l'enregistrement et la reproduction séparés, canal par canal. Ils ne permettent donc pas l'enregistrement de la programmation en sus de la stéréo, mais autorisent la reproduction des diaporamas copiés son et synchro ensemble. Dans ce cas la stéréo est impossible. Ces appareils sont toutefois à la portée de tous. Les diaporamas copiés suivant ce système peuvent être aussi bien reproduits avec les enregistreurs domestiques qu'avec les enregisteurs 3 ou 4 canaux. Certains encodeurs de l'ancienne génération génèrent de la diaphonie. Les enregistreurs domestiques sont toutefois à déconseiller car le système à cassette est en général moins fiable que celui à bobines.

c.
Pistes

Les dispositions représentées en trait gras sont normalisées et vivement recommandées.
Les dispositions en trait fin sont tolérées;
Les dispositions en pointillé sont expressément déconseillées. 
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La piste 3 des bandes peut, éventuellement, être utilisée pour l’enregistrement du signal d’un deuxième système de synchronisation ("synchro 2” sur le tableau) afin de laisser le choix du système au projectionniste, ou pour celui du “time-code” (numérique). Dans le cas contraire, comme toutes les autres pistes non utilisées, elle doit rester vierge de tout enregistrement.

d.
Minidiscs (MD Data).

Avec les minidiscs numériques il y a lieu de suivre les mêmes directives que pour les cassettes, soit pour les pistes:
Piste 1
son gauche
Piste 2
son droite
Piste 3
nihil ou time-code
Piste 4
signal de synchronisation


e.
Autres systèmes numériques.

Actuellement, des enregistreurs numériques (DAT, DCC, CD, DVD, disques durs d’ordinateur, etc…) ne disposent pas tous d'une piste pour le signal de synchronisation. Dans quelques cas le signal doit être superposé à la piste sonore au moyen d’encodeurs/décodeurs adéquats. Les signaux de synchronisation seront alors superposés au canal gauche (le canal droit peut être réservé pour le time-code). La bande ou le disque peuvent éventuellement disposer d’un time-code, la programmation étant sauvegardée sur un autre support.

Tout auteur souhaitant participer avec une oeuvre à son numérique doit demander aux organisateurs s'ils possèdent un appareillage de lecture adéquat.

f.
Généralités. 

•
Les enregistrements réalisés avec des magnétophones ou enregistreurs à cassettes à tête libre sont interdits.

•
Un seul diaporama par bobine, par cassette ou par minidisc.

•
Marquer sur la boite, la bobine, la cassette ou le minidisc: nom de l’auteur, titre du diaporama, son code d’identification, indications techniques concernant la bande (vitesse, durée, réduction de bruit, position du signal synchro).

•
Inscrire sur l'amorce colorée des bandes : nom de l'auteur et code (3 ou 4 lettres) du diaporama.
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5.
Termes à utiliser.
Principalement pour les livrets et les indications au casque. Il convient d'effectuer un choix dans les 3 langues suivantes: anglais, français, allemand. Les termes courants peuvent être abrégés et représentés par leurs initiales majuscules.

  Signification
Termes à utiliser


Abréviations
Durée


des termes
Anglais
Français
Allemand
standards
#


Termes courants




sec.

Fondu
Fade
Fondu
Uberblendung
F


Fondu lent
Long
Lent
Lang
L
8

Fondu moyen
Medium
Medium
Medium
M
4

Fondu rapide
Rapid
Rapide
Schnell
R
1-2

Fondu sec
Cut
Cut
Cut
C
0

Aller jusqu'à superposition des 2 vues et retour à la vue 1
1/2 Adv.-Return


1/2 Aller-Retour


1/2 Aller-Retour


1/2 AR




Aller jusqu'à projection totale de la vue 2 et retour à la vue 1
Advance-Return

(Alternate)
Aller-Retour

(Alternate)
Aller-Retour

(Alternate)
AR





Effets spéciaux






Arrêt sur image (3e im.)
Stop
Stop
Stop
Termes à


Scintillement
Vibrato
Vibrato
Vibrato
indiquer en


Passage en saccade
Staccato
Staccato
Staccato
toutes lettres


Effet d'éclair
Flash
Eclair
Blitz
et souligner


Note # : Durées de fondu normalisées, s'il n'y a pas d'autres spécifications dans le livret ou sur la fiche d'identification.

6.
Synchronisation automatique.
a.
Les appareils de synchronisation automatique se multiplient sur le marché. Les appareils de l'ancienne génération ne sont pas compatibles entre eux (ainsi que certains de la nouvelle génération). Les organisateurs assurant la projection des diaporamas peuvent disposer de quelques appareils; ils ne peuvent posséder un exemplaire de tous les systèmes. De plus la manière d'utiliser ces appareils diffère souvent d'un auteur à l'autre. 

Aucune norme ne peut donc être proposée quant au système. 

Les organisateurs de festivals internationaux doivent indiquer dans leur règlement les systèmes de synchronisation dont ils disposeront pour leur manifestation. 

Le signal Mate-Trac étant l'un des plus répandus, un organisateur de manifestation internationale doit donc disposer d’un appareil pouvant lire (lire uniquement est suffisant) ce signal Mate-Trac (ou compatible), ceci garantissant que tout diaporama enregistré avec un dispositif compatible avec ledit signal sera correctement projeté. 

Les auteurs choisissant le signal Mate-Trac, doivent utiliser le signal original, ce qui veut dire qu'ils doivent se limiter à des pas de fondus de 0,5 seconde et qu'ils ne peuvent utiliser la commande d'obturateur mécanique ou volet de lampe.
Lors de la programmation de leur oeuvre avec un quelconque synchronisateur, les auteurs doivent s’assurer qu’un intervalle minimum de 1,1 seconde est consacré au changement de vue. Des temps plus courts ne pourront être utilisés que si les organisateurs ont spécifié dans leur règlement qu’ils disposent de projecteurs plus rapides et ont indiqué le délai de changement des diapositives.

b.
Il y a lieu de respecter les normes suivantes pour le démarrage des diaporamas:

Utiliser au début et à la fin de chaque panier une diapositive noire (blank slide); donc deux par panier. Ceci est valable également pour la polyvision et aussi avec les enregistrements digitaux (minidiscs…).

Ces diapositives noires au début du diaporama font partie du programme de synchronisation. Elles seront placées en position “ 1 ” ou “ 0 ” du panier. Dans certains projecteurs, pas de diapositive correspond à une noire. 

En position d'attente (avant le départ du diaporama) les premières diapositives noires doivent être engagées dans les projecteurs et la manoeuvre d'extraction (marche avant) de ces diapositives noires doit être intégrée au début du programme de synchronisation, quel que soit le système utilisé. Cette règle est également applicable à la Polyvision.

La première instruction enregistrée (avant le début du diaporama) est donc un transport de diapositive (extraction de la diapositive noire) dans le premier projecteur éteint. Cette manoeuvre place donc la première image (diapositive no 1) en position de projection. Cette commande annonce en même temps que :


- le signal passe avec certitude

- le noir peut être fait dans la salle.

(Avec certains systèmes, le transport se fait simultanément dans tous les projecteurs).

La commande suivante, un fondu par exemple, fait apparaître la 1ère image sur l'écran (début du diaporama).

Ce système de démarrage à partir d’une dia noire dans chaque panier n'est peut-être pas toujours nécessaire, mais il est applicable à tous les systèmes et présente des avantages sérieux. Cette standardisation du départ devrait donc être adoptée dans tous les cas de figure.
Exemple ci-dessous, avec 1/2 aller-retour d'un titre sur la 2ème image.

- Imprimé en gras : 
projecteur allumé

- Colonnes marquées * : 
actions à exécuter

- N'omettre en aucun cas le transport des diapositives marquées  • •
Suite
Bande
Eclairage
Description
Transp.
Numéro
Fondu
Numéro
Transp.
Description

images

salle
image
dia
dia

dia
dia
image


*
*
gauche
*
gauche
*
droite
*
droite






noire

noire



   départ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 















noire

noire







• •








extinction


(1)

noire
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7.
Synchronisation manuelle
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a.
Par indications orales.
Indications enregistrées sur piste 4 ou 3 et à écouter au casque. Etre bref, clair. Utiliser les termes indiqués au chapitre 5 suivis du mot "top" indiquant le moment précis de la commande. Exemple : "Medium… top". Donner à certains moments une brève description de l'image. Ne pas oublier qu'à l'étranger se produiront souvent des problèmes de langue. Utiliser obligatoirement une langue internationale du chapitre 5.
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b.
Livret de projection.

La présence d'un livret clair est indispensable en cas de synchronisation manuelle, et demeure largement souhaitable quel que soit le mode de projection utilisé. En effet, ce livret permet de retrouver l'ordre des vues en cas de déclassement, de remédier à l'imprécision des indications par tops, de passer des diaporamas avec indications au casque en langue étrangère, ou de pallier la défaillance éventuelle des appareils automatiques.

Composition du livret : 
- 1ère colonne :
numéro de la diapositive


- 2ème colonne :
croquis ou reproduction photographique ou description sommaire de la 

     
diapositive.  Respecter les cases “ gauche ” et “ droite ”.


- 3ème colonne :
indication du fondu et de sa durée


- 4ème colonne :
durée cumulée de projection


- 5ème colonne :
texte, bruitage, musique. Le texte intégral sera inscrit dans la case 


située en face de la diapositive à laquelle il se rapporte.

Les indications des 3ème et 4ème colonnes seront inscrites entre les deux images.

Le verso des feuillets ne sera pas utilisé, sauf éventuellement pour des notes ou des traductions.

La fiche d'identification (chapitre 8) sera la première page du livret.

Conservez l'original du livret et utilisez des photocopies pour les envois.

c.
Tops codés.
Les tops codés peuvent être enregistrés et lus au moyen d'un synchronisateur placé à droite du magnétophone. Dans ce cas l'enregistrement des tops se fait sur le quart inférieur de la bande (voir point 4c "pistes"). La fréquence normalisée est de 1000 Hz. Le synchronisateur peut commander une petite lampe bien visible par le projectionniste. Ils peuvent aussi être enregistrés au moyen d'un micro et écoutés au casque.

Le premier top signalera la première image. Préalablement la diapositive noire aura été avancée sans top.

Code
Abréviation
Description


[image: image24.wmf]
L
Fondu lent
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M
Fondu moyen
Codes
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C
Cut (enchaînement sec)
utilisés

[image: image27.wmf]
1/2 AR
1/2 Aller-Retour, et retour à la 1ère image
fréquemment

[image: image28.wmf]
Stop
Arrêt en 3ème image et continuation sur la 2ème en fondu lent


[image: image29.wmf]
Stop
Arrêt en 3ème image et continuation sur la 2ème en fondu moyen


[image: image30.wmf]
Stop
Arrêt en 3ème image et continuation sur la 2ème en cut


1/2 aller-retour : top long maintenu pendant la durée souhaitée de la superposition des 2 images.

Arrêt sur image (troisième image) : top très long, maintenu pendant la durée souhaitée de la superposition des 2 images, suivi immédiatement par 1, 2 ou 3 tops indiquant que le fondu se poursuit vers l'image suivante, en lent, rapide ou cut.

[image: image31.wmf]
8.
Fiche d’identification
Cette fiche technique est rédigée par l'auteur au moment où il considère son diaporama comme terminé. Elle représente la “carte d’identité” du montage mais ne se substitue pas aux formulaires d'inscription édités par chaque festival.

Cette fiche doit être obligatoirement jointe au diaporama lors de son envoi. Elle doit comporter au moins les renseignements suivants :

•
Les noms et les adresses des auteurs (les noms soulignés, pas les prénoms).

•
Le titre du diaporama en langue originale (éventuellement suivi, entre parenthèses, de traductions).

•
Sa durée.

•
Son année de production (ou de la 1ère acceptation selon l’annuaire FIAP).

•
Les références littéraires et musicales.

•
Le nombre de diapositives par projecteur et leur format (horizontal, vertical ou mixte).

•
Les indications techniques concernant la bande son et la synchronisation.

•
Les indications techniques de projection (nombre de projecteurs, etc.).

•
La description des 4 premières images avec indication du mode de passage et des numéros des diapositives.
(pour la polyvision: description d'un nombre suffisant d'images pour que tous les projecteurs soient en service.)

•
L'indication du début du son (si le son et l'image débutent ensemble ou si l'un commence avant l'autre) : Ces deux 
derniers points sont nécessaires pour éviter, lors des répétitions, de devoir passer complètement tout le montage pour constater seulement à la fin que le son et l'image correspondent ou non (par surplus ou manque d'images).

•
Un résumé du contenu et/ou du texte dans une (ou plusieurs) langue internationale. Les traductions sont à charge des organisateurs des manifestations.

En annexe : modèle conseillé de fiche d’identification (photocopies autorisées, et même recommandées).

9.
Patronage de la FIAP.
Les organisateurs de manifestations audiovisuelles qui demandent le patronage de la FIAP s'engagent à mentionner sur les règlements "suivant Normalisation des diaporamas - Commission Audiovisuelle de la FIAP" (document FIAP 287 F 1998).
Pour la Commission Audiovisuelle FIAP
Le Président,

Jacques DENIS, MFIAP, HonEFIAP 

Auwegemvaart 79, B-2800 Mechelen, Belgique 
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